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ORDER MADE UNDER THE MUNICIPAL ACT,

2001, S.0. 2001, c. 25
MUNICIPALITY OF CASSELMAN,

THE NATION MUNICIPALITY THE UNITED

COUNTIES OF PRESCOTT AND RUSSELL

Definitions
1. In this Order,

“annexed area” means the area comprised of the lands described
in the Schedule to this Order;

“Casselman” means the Municipality of Casselman;

“Counties” means The Corporation of the United Counties of
Prescott and Russell; and

“The Nation” means The Corporation of The Nation
Municipality.

Annexation

2.
(1) On January 1, 2026, the area described in the Schedule is

@

©)

4)

®)

annexed to Casselman.

All real property of The Nation, including but not limited
to any highway, street fixture, waterline, sewer main,
easements, rights and restrictive covenants, located in the
annexed area vests in Casselman on January 1, 2026.

All assets and liabilities of The Nation that are located in
the annexed area shall become the assets and liabilities of
Casselman.

Despite subsection (3), any litigation with respect to matters
occurring prior to January 1, 2026, with respect to the
annexed area remains the liability and obligation of The
Nation or the Counties, as the case may be.

Despite subsection (3), all non-tax financial liabilities and
obligations due to, and remaining uncollected by, The
Nation as of January 1, 2026, with respect to the annexed
area remain the liabilities and obligations of The Nation.

Taxes and Assessment

3.

(€]

2

(3

4

(©)

All real property taxes, special rates or charges levied under
any general or special Act in the annexed area which are
due and unpaid on December 31, 2025, shall be deemed on
January 1, 2026, to be taxes due and payable to Casselman
and may be collected by Casselman.

On or before February 28, 2026, the clerk of The Nation
shall prepare and furnish to the clerk of Casselman,
in respect of the annexed area, a special collector’s roll
showing all arrears of real property taxes or special rates
assessed against the land in the annexed area up to and
including December 31, 2025, and the persons assessed for
them.

On or before the first day of the month following the month
in which Casselman has received the special collector’s roll
from The Nation under subsection (2), Casselman shall
pay to The Nation the total amount of any outstanding
arrears, inclusive of penalties, accrued to January 1, 2026, in
respect of the annexed area, and thereafter any arrears and
penalties collected by Casselman in respect of the annexed
area shall accrue to Casselman.

For the purpose of the assessment roll to be prepared for
Casselman for taxation in the year that the annexation
under section 2 takes effect, the annexed area shall be
deemed to be part of Casselman and the annexed area shall
be included on the assessment roll for Casselman.

If The Nation has commenced tax sales procedures under
the Municipal Act, 2001 for land within the annexed area
and the procedures are not completed by January 1, 2026,
Casselman may continue the procedures for the benefit of
Casselman.

Municipal By-laws

4.

O

On January 1, 2026, the by-laws of Casselman extend to
the annexed area and shall remain in force in the annexed
area until they expire or are repealed or amended to provide
otherwise.
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(2) Despite subsection (1), on January 1, 2026, the following by-
laws of The Nation are deemed to be by-laws of Casselman
and remain in force in the annexed area until they expire or
are repealed or amended to provide otherwise:

(a) by-laws passed under section 34 or 41 of the Planning
Act or a predecessor of those sections;

(b) by-laws passed under the Highway Traffic Act or
the Municipal Act, 2001 or a predecessor of those
Acts to regulate the use of highways by vehicles and
pedestrians and to regulate the encroachment or
projection of buildings upon or over highways;

(c) by-laws passed under sections 45, 58 or 61 of the
Drainage Act or a predecessor of those sections;

(d) by-laws passed under section 10 of the Weed Control
Act or a predecessor of that section;

(e) by-laws passed under the Development Charges Act,
1997; and

(f) by-laws conferring rights, privileges, franchises,
immunities or exemptions that could not have been
lawfully repealed by The Nation.

(3) If The Nation has commenced procedures to enact a by-
law under any Act and that by-law, or amendment applies
to the annexed area and is not in force on January 1, 2026,
Casselman may continue the procedures to enact the by-law
to the extent that it applies to the annexed area.

Dispute Resolution
S.

(1) If a dispute arises with respect to any issue arising out of
the interpretation of this Order, any of the municipalities
may refer the matter in dispute for resolution through
mediation. The mediator shall be agreed upon by all parties.

(2) If the dispute is not resolved through mediation or the
parties cannot agree upon the selection of a mediator, then
the matter may be referred to arbitration, to be conducted
in accordance with the provisions of the Arbitration Act,
1991, except as provided herein.

(3) Where a dispute is referred to arbitration under subsection
(2), the decision of the arbitrator shall be final.

(4) The costs of the mediation under subsection (1) or
arbitration proceedings under subsection (2) shall be shared
equally between the parties that required the mediation or
arbitration proceedings.

SCHEDULE
Commencing at the northwest corner of Lot 8 in the sixth concession;

Thence easterly along the southerly limit of the Road Allowance
Between Concessions 5 and 6, 15.24 meters to a point;

Thence southerly along the easterly limit of Part 1, Plan 50R-1160,
117.78 meters to a point;

Thence easterly and parallel to the northerly limit of Part 4, Plan S0R-
1160, 962.00 meters to a point;

Thence southerly and parallel to the easterly limit of Part 6, Plan SOR-
1160, £1158 meters to a point in the northerly limit of Part 1, Plan
S0R-1967;

Thence westerly along the northerly limit of Part 1, Plan S0R-1967 to
the northwest corner of Part 1 Plan 50R-1967;

Thence westerly and parallel to the southerly limit of Part 4, Plan S0R-
1160, £816 meters to a point in the division line between Lot 8 and
Lot9;

Thence northerly along the division line between Lot 8 and Lot 9,
+1337 meters to the point of commencement.

Dated at Toronto on August 14, 2025.

RoBerT J. FLACK
Minister of Municipal Affairs and Housing
(158-G188E)

Ministry of Municipal Affairs and Housing
Ministere des Affaires municipales et du
Logement

ARRETE PRIS EN VERTU DE LA LOI DE 2001 SUR LES
MUNIC!PALITES, L.O. 2001, chap. 25 ]
MUNICIPALITE DE CASSELMAN, MUNICIPALITE
DE LA NATION, LES COMTES UNIS DE
PRESCOTT ET RUSSELL

Définitions
1. Les définitions qui suivent s’appliquent au présent arrété,

« secteur annexé » Le secteur formé des biens-fonds décrits a
I’annexe du présent arrété;

« Casselman » S’entend de la municipalité de Casselman;
« comtés » S’entend des comtés unis de Prescott et Russell;
« La Nation » S’entend de la municipalité de La Nation.

Annexion
2.
(1) Le 1 janvier 2026, le secteur décrit a I’annexe est annexé a
Casselman.

(2) Tous les biens immeubles de La Nation qui sont situés
dans le secteur annexé sont dévolus a Casselman le
1e janvier 2026, notamment les voies publiques, les
accessoires fixes, les canalisations d’eau et les égouts situés,
ainsi que les servitudes et les clauses restrictives qui se
rattachent aux biens-fonds situés dans le secteur annexé.

(3) Lactif et le passif de La Nation qui sont situés dans le
secteur annexé deviennent I’actif et le passif de Casselman.

(4) Malgré le paragraphe (3), tout litige se rapportant a des
questions existant avant le 1¢ janvier 2026, a I’égard du
secteur annexé, demeure la responsabilité de La Nation ou
des comtés, selon le cas.

(5) Malgré le paragraphe (3), toutes les obligations financieres
non fiscales dues a La Nation qui ne sont pas pergues le
1e janvier 2026, a I’égard du secteur annexé, demeurent des
obligations de La Nation.

Impots et impdts extraordinaires
3.

(1) La totalité¢ des impodts fonciers, impots extraordinaires ou
frais pergus en vertu d’une loi de portée générale ou d’une loi
spéciale dans le secteur annexé et qui sont échus et impayés
le 31 décembre 2025 sont réputés étre dus et payables, le
1 janvier 2026, a Casselman, qui peut les percevoir.

(2) Le ou avant le 28 février 2026, le secrétaire de La Nation
prépare et remet au secrétaire de Casselman, a 1’égard du
secteur annexé, un role de perception spécial indiquant tous
les arriérés d’impots fonciers ou d’impdts extraordinaires
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fixés, jusqu’au 31 décembre 2025 inclusivement, a I’égard
des biens-fonds situés dans le secteur annex¢ et les personnes
visées par ces arriérés.

(3) Auplus tard le premier jour du mois qui suit le mois au cours
duquel Casselman a regu I'arriéré d’impots extraordinaires
fixés de La Nation en vertu du paragraphe (2), Casselman
verse a La Nation un montant correspondant aux arriérés
d’impots totaux, ainsi que les pénalités imposées, accumulés
jusqu’au 1¢ janvier 2026, a I’égard du secteur annexé et,
par la suite, les arriérés et pénalités percus par Casselman
a I’égard du secteur annexé s’accumuleront en faveur de
Casselman.

(4) Aux fins du role d’évaluation qui doit étre préparé pour
Casselman en vue de I'imposition de ’année ou I’annexion
prévue au paragraphe 2 prend effet, le secteur annexé est
réputé faire partie de Casselman et le secteur annexé est
inclus dans le role d’évaluation pour Casselman.

(5) Si La Nation a entrepris des démarches de ventes de biens-
fonds pour arriérés d’imp6ts dus sous le régime de la Loi
de 2001 sur les municipalités, qui concernent des biens-fonds
se trouvant dans le secteur annexé, et que ces démarches
ne sont pas terminées le 1¢ janvier 2026, Casselman peut
poursuivre les démarches en sa faveur.

Réglements municipaux
4.

(1)  Le 1 janvier 2026, les réglements municipaux de Casselman
s’appliquent au secteur annexé et demeurent en vigueur dans
le secteur annexé jusqu’a leur expiration ou leur abrogation
ou jusqu’a ce qu’ils soient modifiés a I'effet contraire.

(2) Malgré le paragraphe (1), le 1¢ janvier 2026, les réglements
municipaux suivants de La Nation sont réputés des
réglements municipaux de Casselman et demeurent en
vigueur dans le secteur annexé jusqu’a leur expiration ou
leur abrogation ou jusqu’a ce qu’ils soient modifiés a I'effet
contraire :

a) Les réglements municipaux adoptés en vertu de
larticle 34 ou 41 de la Loi sur I'aménagement du
territoire ou d’une disposition que remplace I'un ou
I’autre de ces articles;

b) Les réglements municipaux adoptés en vertu du Code
de la route ou de la Loi de 2001 sur les municipalités ou
d’une loi que remplace I'une ou l'autre de ces lois
pour réglementer, selon le cas, l'utilisation des
voies publiques par les véhicules et les piétons, et
I’empiétement ou I’avancement en saillie de batiments
sur les voies publiques ou au-dessus de celles-ci;

c) Les réglements municipaux adoptés en vertu des
articles 45, 58 ou 61 de la Loi sur le drainage ou d’une
disposition que remplace I'un ou 'autre de ces articles;

d) Les réglements municipaux adoptés en vertu de
larticle 10 de la Loi sur la destruction des mauvaises
herbes ou d’une disposition que remplace cet article;

e) Les réglements municipaux adoptés en vertu de la Loi
de 1997 sur les redevances d’ aménagement;

f)  Les réglements municipaux qui accordent des droits,
des priviléges, des concessions, des immunités ou des
exemptions que La Nation n’aurait pas pu légalement
abroger.

(3) Si La Nation a entrepris des démarches en vue d’adopter
un réglement municipal en vertu d’une loi quelconque et
que celui-ci, ou une modification de celui-ci, s’applique au
secteur annexé mais n’est pas en vigueur le 1 janvier 2026,
Casselman peut poursuivre les démarches dans la mesure
ou le réeglement municipal s’applique au secteur annexé.

Réglement des différends
5.

(1) Si un différend surgit concernant toute question découlant
de linterprétation du présent arrété, l'une ou lautre
des municipalités peut renvoyer la question en litige a la
médiation aux fins de réglement. Le médiateur doit étre
accepté par toutes les parties.

(2) Si le différend n’est pas réglé par la médiation ou que les
parties ne parviennent pas a se mettre d’accord sur le choix
d’un médiateur, I'affaire peut étre renvoyée a I’arbitrage qui
se déroulera conformément a la Loi de 1991 sur I'arbitrage,
sauf disposition contraire dans les présentes.

(3) Si un différend est renvoyé a l'arbitrage en vertu du
paragraphe (2), la décision de I’arbitre est définitive.

(4) Les frais de la médiation visée au paragraphe (1) ou de
I'instance d’arbitrage visée au paragraphe (2) sont partagés
a parts égales entre les parties qui ont eu besoin de la
procédure de médiation ou d’arbitrage.

ANNEXE
Commengant au coin nord-ouest du lot 8 dans la concession 6;

De la, suivant vers I’est la limite sud de la réserve routiére située entre
les concessions 5 et 6, 15,24 métres jusqu’a un point;

De la, suivant vers le sud la limite est de la partie 1 du plan 50R-1160,
117,78 métres jusqu’a un point;

De la, suivant vers l’est et parallelement a la limite nord de la partie 4
du plan S0R-1160, 962 métres jusqu’a un point;

De la, suivant vers le sud et parallélement a la limite est de la partie 6
du plan 50R-1160, £1 158 meétres jusqu’a un point situé dans la limite
nord de la partie 1 du plan 50R-1967;

De la, suivant vers I’ouest la limite nord de la partie 1 du plan 50R-1967
jusqu’au coin nord-ouest de la partie 1 du plan S0R-1967;

De la, suivant vers 1'ouest et paralléelement a la limite sud de la partie
4 du plan 50R-1160, +816 métres jusqu’a un point situé sur la ligne de
séparation des lots 8 et 9;

De la, suivant vers le nord la ligne de séparation des lots § et 9,
+1 337 métres jusqu’au point de départ.

Fait a Toronto, le 14 aoat, 2025.

RoBerT J. FLACK
Ministre des Affaires municipales et du
Logement

(158-G188F)

Ontario Energy Board
Commission de I’énergie de I’Ontario

Notice of Amendment to the Distribution System Code
Amendment made and in effect August 14, 2025:

1. The section of Appendix B, Part B.1 (Common Elements of the
Discounted Cash Flow Model) titled “Rules for Determining
the Customer Connection Horizon and the Customer Revenue
Horizon” is amended by deleting clause (b)iii of the “Customer
Revenue Horizon” portion of the section.

(158-G189)
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Applications to Parliament —
Private Bills
Demandes Présentées
a la Législature —
Projets de loi d’intérét privé

PUBLIC NOTICE

The procedures related to applications for private bills are set out
in the Standing Orders of the Legislative Assembly and the costs of
applications are set by the Standing Committee on Procedure and
House Affairs. Information is available at www.ola.org, or may be
requested from:

Procedural Services Branch

Room 1405, Whitney Block

Queen’s Park

Toronto, Ontario, M7A 1A2

Telephone: (416) 325-3500 (Collect calls will be accepted.)

Applicants should note that consideration of applications for private
bills that are received after the first day of September in any calendar
year may be postponed until the first regular Session in the next
following calendar year.

TrREVOR DAy
Clerk of the Legislative Assembly.
(8699) TEN

AVIS AU PUBLIC

Les procédures concernant les demandes de projets de loi d’intérét
privé sont énoncées dans le Réglement de 1’Assemblée législative et les
frais des demandes sont fixés par le Comité permanent de la procédure
et des affaires de la Chambre. Des renseignements sont disponibles sur
le site Internet www.ola.org/fr ou peuvent étre demandés par courrier
a I’adresse suivante :

Direction des services de la procédure

Edifice Whitney, salle 1405

Queen’s Park

Toronto (Ontario), M7A 1A2

Téléphone : 416 325-3500 (Les appels a frais virés sont acceptés.)

L’examen des demandes de projets de loi d’intérét privé regues apres le
ler septembre peut étre remis jusqu’a la premiére session ordinaire de
I’année civile suivante.

Le Greffier de I’Assemblée législative
TRrREVOR DAy
(8699) TEN

Applications to Provincial Parliament
Demandes au Parlement provincial

Notice is hereby given that on behalf of Hamideh Hajihosseinloo’s
application will be made to the Legislative Assembly of the Province
of Ontario for an Act reviving KCI Property Investment Inc. (OCN:
1929442).

The application may be considered by the Standing Committee on
Procedure and House Affairs. Any person who has an interest in the
application and who wishes to make submissions, for or against the
application, to the Standing Committee on Procedure and House
Affairs should notify, in writing, the Clerk of the Legislative Assembly,
Legislative Building, Queen’s Park, Toronto, Ontario, M7A 1A2.

Dated at Burlington, Ontario, this 30" day of July, 2025.

MATTHEW T. SOBLE

Soble & Associates

103 — 1111 International Blvd.

Burlington, ON L7L 6W1

Tel: 905-844-7585

Lawyer for the Applicant
(158-P236) 32, 33, 34 and 35

Notice is hereby given that on behalf of William Coukell, application
will be made to the Legislative Assembly of the Province of Ontario
for an Act to revive the Architectural Conservancy of Ontario Inc.
The application may be considered by the Standing Committee on
Procedures and House Affairs. Any person who has an interest in the
application and who wishes to make submissions for or against the
application to the Steering Committee on Procedure and House Affairs
should notify in writing the Legislative Assembly, Legislative Building
Queen’ s Park, Toronto, Ontario M7A 1A2. Dated at Toronto, this 14t
day of August, 2025

WiLLiaM COUKELL
(158-P243) 34, 35, 36 and 37

Notice is hereby given that on behalf of Michelle McFarland-Howell,
application will be made to the Legislative Assembly of the Province
of Ontario for an Act to revive Vaughan Basketball Inc.

The Application may be considered by the Standing Committee on
Procedure and House Affairs. Any person who has an interest in the
Application, and who wishes to make submissions, for or against the
Application, to the Standing Committee on Procedure and House
Affairs should notify, in writing, the Clerk of the Legislative Assembly,
Legislative Building, Queens Park, Toronto, Ontario, M7A 1A2.

Dated at Toronto, this 25" day of August 2025
MIiCHELLE MCFARLAND-HOWELL

Director
(158-P249) 35, 36, 37 and 38
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Notice of Application in the Ontario Gazette

Notice is hereby given that on behalf of the Roman Catholic Diocese
of St. Catharines in Ontario application will be made to the Legislative
Assembly of the Province of Ontario for an Act to Incorporate the
Roman Catholic Bishop of St. Catharines as a Corporation Sole.

The application may be considered by the Standing Committee on
Procedure and House Affairs. Any person who has an interest in the
application and who wishes to make submissions, for or against the
application, to the Standing Committee on Procedure and House
Affairs should notify, in writing, the Clerk of the Legislative Assembly,
Legislative Building, Queen’s Park, Toronto, Ontario, M7A 1A2.

Dated at Toronto this 18 day of August, 2025

(158-P250) 35, 36, 37 and 38

Sheriff’s Sale of Lands
Ventes de terrains par le shérif

Under and by virtue of a Writ of Execution filed with the Sheriff of the
Territorial District of Algoma, dated September 23, 2024, under writ
file number 24-290 , the real and personal property of Marty Joseph
Acciavatti, Debtor, at the request of Nick Delavalle and Christine
Ropeter, Creditor(s), I have seized and taken in execution all the right,
title, interest and equity of redemption of Marty Joseph Acciavatti
Debtor(s) in and to: LT 6, Forest Glen Subdivision, Plan H-457
City of Sault Ste Marie, District of Algoma municipally known as:
29 Pentagon Boulevard, Sault Ste Marie, Ontario P6B 5J2

All of which said right, title, interest and equity of redemption of
Marty Joseph Acciavatti Debtor(s), in the said lands and tenements
described above, I shall offer for sale by Public Auction subject to the
conditions set out below at, Sault Ste Marie Courthouse, 426 Queen
Street East, Sault Ste Marie, ON P6A 6W2 705-945-8000 ext 530 on
October 1, 2025 at 10:00am in courtroom #1

The sale of the aforementioned property is subject to the following terms
and conditions:

The purchaser to assume responsibility for all mortgages, charges,
liens, outstanding taxes, and other encumbrances. No representation is
made regarding the title of the land or any other matter relating to the
interest to be sold. Vacant possession is not included in the sale of this
property. Responsibility for ascertaining these matters rests with the
potential purchaser(s).

Terms:

A deposit of 10% of bid price or $5,000.00, whichever is greater.

» Payable at time of sale by successful bidder;

» To be applied to purchase price, and;

*  Non-refundable — Failure of the successful bidder to comply with
these terms and conditions may result in a forfeit of any deposits
paid at the time of the sale or any time thereafter.

Ten business days from date of sale to arrange financing and pay

balance in full at 420 Queen Street East, Suite 100, Sault Ste. Marie,

Ontario P6A 1Z7.

All payments to be provided in cash or by bank draft, certified cheque
or money order made payable to the Minister of Finance.

A Deed Poll will be provided by the Sheriff only upon satisfactory
payment in full of purchase price.

Other conditions as announced.

This sale is subject to cancellation by the sheriff without further notice
up to the time of the satisfaction of the sale terms by a successful bidder.

Note: No employee of the Ministry of the Attorney General may
purchase any goods or chattels, lands or tenements exposed for sale by
a Sheriff under legal process, directly or indirectly.

Date: August 21, 2025

L. THORBURN

Sheriff, 420 Queen Street East, Suite 100

Sault Ste. Marie, ON, P6A 1727
(158-P251E)

En vertu d’un bref d’exécution déposé auprés du shérif du District
Territorial d’Algoma daté du 23 septembre 2024 portant le numéro
de dossier 24-290, contre les biens meubles et immeubles, de Marty
Joseph Acciavatti, débiteur, a la demande de Nick Delavalle et
Christine Ropeter créancier(s), j’ai saisi les droits, titres, intéréts et
droits de rachat de Marty Joseph Acciavatti débiteur(s), a 1’égard de
LT 6, Forest Glen Subdivision, Plan H-457 City of Sault Ste Marie,
District of Algoma a I'adresse municipale suivante : 29 Boulevard
Pentagon, Sault Ste Marie, Ontario P6B 5J2

Je procéderai a la vente de tous lesdits droits, titres, intéréts et droits de
rachat de Marty Joseph Acciavatti, débiteur(s), a 'égard desdits biens-
fonds et ténements décrits ci-dessus, dans le cadre d’une vente aux
encheres publiques assujettie aux conditions énoncées ci-dessous, au
Palais de Justice Sault Ste Marie, 426 rue Queen est, Sault Ste. Marie,
Ontario P6A 6W2 705-945-8000 poste 530, le lier Octobre, 2025 a 10
heures, salle d’audience 1.

La vente des biens susmentionnés est assujettie aux conditions suivantes :

L’acheteur assume la responsabilité des hypothéques, charges,
priviléges, impots impayés et de tout autres gage grevant le bien-fonds.
Aucune déclaration n’est faite concernant le titre des bien-fonds ou
toute autre question liée a I'intérét qui sera vendu. La libre possession
n’est pas comprise dans la vente du bien. Il sera de la responsabilité de
I’acheteur potentiel de vérifier ces questions.

Conditions :

Une avance de 10 % du prix demandé ou 5 000 $, selon le montant le
plus éleve,

» est exigible du soumissionnaire retenu au moment de la vente

» sera déduite du prix d’achat;

* n’est pas remboursable. Le non-respect de ces conditions par le
soumissionnaire retenu risque de conduire a la confiscation de
toute avance versée au moment de la vente ou par la suite.

Un délai de dix jours ouvrables suivant la date de la vente est prévu

pour obtenir un financement et verser le solde dit au 420 rue Queen est,

suite 100, Sault Ste. Marie, Ontario P6A 1Z7.

Tous les paiements doivent étre effectués en espéces ou par traite
bancaire, chéque certifi¢ ou mandat a I’ordre du ministre des Finances.

Un acte unilatéral sera remis par le shérif apres le paiement satisfaisant
du prix d’achat total.

Toute autre condition qui serait annoncée.
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La vente peut étre annulée par le shérif sans autre préavis tant que
le shérif n’est pas satisfait du respect des conditions de vente par le
soumissionnaire retenu.

Nota : nul employé du ministére du Procureur général ne peut acheter,
directement ou indirectement des biens ou biens meubles, des biens-
fonds ou des ténements mis en vente par un shérif dans le cadre d'une
procédure juridique.

Date : le 21 aott, 2025

L. THORBURN

Shérif, 420 rue Queen est, suite 100

Sault Ste. Marie, ON, P6A 177
(158-P251F)

Sale of Land for Tax Arrears
By Public Tender
Ventes de terrains par appel d’offres
pour arriéré d’impot
MUNICIPAL ACT, 2001
SALE OF LAND BY PUBLIC TENDER
ONTARIO REGULATION 181/03
MUNICIPAL TAX SALES RULES
THE CORPORATION OF THE TOWNSHIP OF LAKE OF BAYS

Take Notice that tenders are invited for the purchase of the land(s)
described below and will be received until 3:00 p.m. local time on
September 25, 2025, at the Lake of Bays Municipal Office, 1012
Dwight Beach Road, Dwight Ontario.

The tenders will then be opened in public on the same day as soon
as possible after 3:00 p.m. at the Lake of Bays Municipal Office, 1012
Dwight Beach Road, Dwight.

Description of Land(s):

1. Roll No. 44 27 030 008 06350 0000; PIN 48061-0821 (LT); PT LT
2 CON 11 Ridout PT 2 RD761 S/T DM37732; Lake of Bays; File
No. MALB23-15

According to the last returned assessment roll, the assessed value
of the land is $23,000

Minimum Tender Amount: $9,315.20

2. Roll No. 44 27 040 002 01100 0000; PIN 48107-0116 (LT); PT LT
29 CON 4 Mclean as in DM156220; Lake of Bays; the District
Municipality of Muskoka; File No. MALB23-17

According to the last returned assessment roll, the assessed value
of the land is $36,500

Minimum Tender Amount: $8,318.70

Tenders must be submitted in the prescribed form and must be
accompanied by a deposit of at least 20 per cent of the tender amount,
which deposit shall be made by way of a certified cheque/bank draft/
money order payable to the municipality.

Except as follows, the municipality makes no representation regarding
the title to or any other matters relating to the land(s) to be sold. Respon-
sibility for ascertaining these matters rests with the potential purchasers.
The assessed value, according to the last returned assessment roll, may
or may not be representative of the current market value of the property.

Pursuant to the Prohibition on the Purchase of Residential Property
by Non-Canadians Act, S.C. 2022, c. 10, s. 235 (the “Act”), effective
January 1, 2023, it is prohibited for a non-Canadian to purchase,
directly or indirectly, any residential property, as those terms are
defined in the legislation. Contraventions of the Act are punishable by
a fine, and offending purchasers may be ordered to sell the residential

property.

The municipality assumes no responsibility whatsoever for ensuring
bidders/tenderers comply with the Act, and makes no representations
regarding same. Prospective bidders/tenderers are solely responsible
for ensuring compliance with the Act and are advised to seek legal
advice before participating in this sale.

Transfers of properties that contain at least one and not more than
six single family residences and are transferred to non-residents of
Canada or foreign entities, are subject to the Province’s Non-Resident
Speculation Tax (NRST).

This sale is governed by the Municipal Act, 2001 and the Municipal
Tax Sales Rules made under that Act. The successful purchaser will
be required to pay the amount tendered plus accumulated taxes and
any taxes that may be applicable, such as a land transfer tax and HST.

Take Notice: Where a refund is claimed by a qualifying first-time
Homebuyer under the Land Transfer Tax Act, the Municipality
requires the purchaser to retain legal counsel to complete the transfer.

The municipality has no obligation to provide vacant possession to the
successful purchaser.

A copy of the prescribed form of tender is available on the website
of the Government of Ontario Central Forms Repository under the
listing for the Ministry of Municipal Affairs.

For further information regarding this sale and a copy of the
prescribed form of tender, visit: www.OntarioTaxSales.ca or if no
internet access available, contact:

LAURA BLAKEY

Tax Collector

The Corporation of the

Township of Lake of Bays

1012 Dwight Beach Road

RR #1

Dwight ON POA 1HO

705-635-2272 Ext. 1232

Iblakey@lakeofbays.on.ca

www.lakeofbays.ca
(158-P252)

MUNICIPAL ACT, 2001
SALE OF LAND BY PUBLIC TENDER
ONTARIO REGULATION 181/03
MUNICIPAL TAX SALES RULES

THE CORPORATION OF THE TOWNSHIP OF LEEDS
AND THE THOUSAND ISLANDS

Take Notice that tenders are invited for the purchase of the lands
described below and will be received until 3:00 p.m. local time on
September 25, 2025, at the Township of Leeds And The Thousand
Islands Municipal Office, 1233 Prince Street, Lansdowne Ontario.


mailto:lblakey@lakeofbays.on.ca
http://www.lakeofbays.ca
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The tenders will then be opened in public on the same day as soon as
possible after 3:00 p.m. at the Township of Leeds And The Thousand
Islands Municipal Office, 1233 Prince Street, Lansdowne.

Description of Land(s):

1. Roll No. 08 12 816 010 04900 0000; 821 Moulton Lane,
Gananoque; PIN 44236-0098 (LT); PT LT 16 CON 6 Leeds as
in L4703; T/W L4703; Leeds/Thousand Islands; File No. 23-17

According to the last returned assessment roll, the assessed value
of the land is $177,000

Minimum Tender Amount: $24,352.90

2. Roll No. 08 12 816 010 04901 0000; 817 Moulton Lane,
Gananoque; PIN 44236-0095 (LT); firstly: PT LT 16 CON 6
Leeds as in L4542 (Parcel One); T/W 1L4542; Leeds/Thousand
Islands; PIN 44236-0103 (LT); secondly: PT LT 16-17 CON 6
Leeds as in L4542 (Parcel Two); Leeds/Thousand Islands; File

No. 23-18

According to the last returned assessment roll, the assessed value
of the land is $156,000

Minimum Tender Amount: $22,636.57

Tenders must be submitted in the prescribed form and must be
accompanied by a deposit of at least 20 per cent of the tender amount,
which deposit shall be made by way of a certified cheque/bank draft/
money order payable to the municipality.

Except as follows, the municipality makes no representation regarding
the title to, availability of road access, or any other matters relating to
the lands to be sold. Responsibility for ascertaining these matters rests
with the potential purchasers. The assessed value, according to the last
returned assessment roll, may or may not be representative of the current
market value of the property.

Pursuant to the Prohibition on the Purchase of Residential Property
by Non-Canadians Act, S.C. 2022, c. 10, s. 235 (the “Act”), effective
January 1, 2023, it is prohibited for a non-Canadian to purchase,
directly or indirectly, any residential property, as those terms are
defined in the legislation. Contraventions of the Act

are punishable by a fine, and offending purchasers may be ordered to
sell the residential property.

The municipality assumes no responsibility whatsoever for ensuring
bidders/tenderers comply with the Act, and makes no representations
regarding same. Prospective bidders/tenderers are solely responsible
for ensuring compliance with the Act and are advised to seek legal
advice before participating in this sale.

Transfers of properties that contain at least one and not more than
six single family residences and are transferred to non-residents of
Canada or foreign entities, are subject to the Province’s Non-Resident
Speculation Tax (NRST).

This sale is governed by the Municipal Act, 2001 and the Municipal
Tax Sales Rules made under that Act. The successful purchaser will
be required to pay the amount tendered plus accumulated taxes and
any taxes that may be applicable, such as a land transfer tax and HST.

Take Notice: Where a refund is claimed by a qualifying first-time
Homebuyer under the Land Transfer Tax Act, the Municipality
requires the purchaser to retain legal counsel to complete the transfer.

The municipality has no obligation to provide vacant possession to the
successful purchaser.

A copy of the prescribed form of tender is available on the website
of the Government of Ontario Central Forms Repository under the
listing for the Ministry of Municipal Affairs.

For further information regarding this sale and a copy of the
prescribed form of tender, visit: www.OntarioTaxSales.ca or if no
internet access available, contact:

JEssica THAIN
Deputy Treasurer
The Corporation of the Township of Leeds
And The Thousand Islands
1233 Prince Street
P.O. Box 280
Lansdowne ON KOE 1L0
613-659-2415 Ext. 216
deputytreasurer@townshipleeds.on.ca
www.townshipleeds.on.ca

(158-P253)

MUNICIPAL ACT, 2001
SALE OF LAND BY PUBLIC TENDER
ONTARIO REGULATION 181/03
MUNICIPAL TAX SALES RULES
THE CORPORATION OF THE TOWNSHIP OF PUSLINCH

Take Notice that tenders are invited for the purchase of the lands
described below and will be received until 3:00 p.m. local time on
September 18, 2025, at the Puslinch Township Office, 7404 Wellington
Road 34, Puslinch Ontario.

The tenders will then be opened in public on the same day as soon
as possible after 3:00 p.m. at the Puslinch Township Office, 7404
Wellington Road 34, Puslinch.

Description of Land(s):

1. Roll No. 23 01 000 002 15900 0000; 4659 Townline Rd.,
Cambridge; PIN 71211-0027 (LT); PT Lot 1, Concession 3,
Township of Puslinch as in RO684928; Township of Puslinch
subject to execution 95-08700, if enforceable; subject to execution
95-08943, if enforceable; File No. 23-03

According to the last returned assessment roll, the assessed value
of the land is $326,000

Minimum Tender Amount: $10,803.52

2. Roll No. 23 01 000 005 16700 0000; 4078 Highway 6, Puslinch;
PIN 71193-0113 (LT); PT LT 36, CON 7 & CON 8; PT RDAL
BTN LT 36 CON 7 & CON 8 Puslinch as in ROS247877 except
PT 1, 61R8684; Puslinch; File No. 23-12

According to the last returned assessment roll, the assessed value
of the land is $569,000

Minimum Tender Amount: $24,613.95

Tenders must be submitted in the prescribed form and must be
accompanied by a deposit of at least 20 per cent of the tender amount,
which deposit shall be made by way of a certified cheque/bank draft/
money order payable to the municipality.

Except as follows, the municipality makes no representation regarding
the title, crown interests or any other matters relating to the lands to be
sold. Responsibility for ascertaining these matters rests with the poten-
tial purchasers. Any interests of the Federal or Provincial Crown encum-
bering the land at the time of the tax sale will continue to encumber the
land after the registration of the tax deed. The assessed value according
to the last returned assessment roll may or may not be representative of
the current market value of the property.
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Pursuant to the Prohibition on the Purchase of Residential Property
by Non-Canadians Act, S.C. 2022, c. 10, s. 235 (the “Act”), effective
January 1, 2023, it is prohibited for a non-Canadian to purchase,
directly or indirectly, any residential property, as those terms are
defined in the legislation. Contraventions of the Act are punishable by
a fine, and offending purchasers may be ordered to sell the residential
property.

The municipality assumes no responsibility whatsoever for ensuring
bidders/tenderers comply with the Act, and makes no representations
regarding same. Prospective bidders/tenderers are solely responsible
for ensuring compliance with the Act and are advised to seek legal
advice before participating in this sale.

Transfers of properties that contain at least one and not more than
six single family residences and are transferred to non-residents of
Canada or foreign entities, are subject to the Province’s Non-Resident
Speculation Tax (NRST).

This sale is governed by the Municipal Act, 2001 and the Municipal
Tax Sales Rules made under that Act. The successful purchaser will
be required to pay the amount tendered plus accumulated taxes and
any taxes that may be applicable, such as a land transfer tax and HST.

Take Notice: Where a refund is claimed by a qualifying first-time
Homebuyer under the Land Transfer Tax Act, the Municipality
requires the purchaser to retain legal counsel to complete the transfer.

The municipality has no obligation to provide vacant possession to the
successful purchaser.

A copy of the prescribed form of tender is available on the website
of the Government of Ontario Central Forms Repository under the
listing for the Ministry of Municipal Affairs.

For further information regarding this sale and a copy of the
prescribed form of tender, visit: www.OntarioTaxSales.ca or if no
internet access available, contact:

MICHELLE CASSAR
Deputy Treasurer
The Corporation of the
Township of Puslinch
7404 Wellington Road 34
Puslinch ON NOB 2J0
519-763-1226 Ext. 212
mcassar@puslinch.ca
www.puslinch.ca
(158-P254)
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Publications under Part lll (Regulations) of the Legislation Act, 2006
Réglements publiés en application de la partie lll (Réglements)
de la Loi de 2006 sur la législation

2025—08—30

ONTARIO REGULATION 174/25

made under the

EDUCATION ACT

Made: July 18, 2025
Approved: July 31, 2025
Filed: August 13,2025
Published on e-Laws: August 13, 2025
Published in The Ontario Gazette: August 30, 2025

Amending Reg. 298 of R.R.O. 1990
(OPERATION OF SCHOOLS — GENERAL)

1. Subsection 3 (8) of Regulation 298 of the Revised Regulations of Ontario, 1990 is revoked and the following
substituted:

(8) Each pupil in the primary and junior division shall have at least one recess that is not less than 10 minutes in length
and that is not scheduled immediately before or after the pupil’s lunch break.

(9) The combined length of lunch break and recess time each pupil in the primary and junior division has shall not be less
than 60 minutes.

2. Subsection 6 (1) of the Regulation is amended by striking out “Regulation 454 of the Revised Regulations of
Ontario, 1990 (Fire Code)” and substituting “Ontario Regulation 213/07 (Fire Code) made under the Fire Protection

and Prevention Act, 1997.

Commencement

3. This Regulation comes into force on the later of September 1, 2025 and the day this Regulation is filed.

Made by:
Pris par :

Le ministre de I’Education,

PAUL CALANDRA
Minister of Education

Date made: July 18, 2025
Pris le : 18 juillet 2025

35/25
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REGLEMENT DE L’ONTARIO 174/25

pris en vertu de la

LOI SUR L’EDUCATION

pris le 18 juillet 2025
approuvé le 31 juillet 2025
déposé le 13 aott 2025
publié sur le site Lois-en-ligne le 13 aott 2025
publié¢ dans la Gazette de I’Ontario le 30 aolt 2025

modifiant le Régl. 298 des R.R.O. de 1990
(FONCTIONNEMENT DES ECOLES — DISPOSITIONS GENERALES)

1. Le paragraphe 3 (8) du Réglement 298 des Réglements refondus de ’Ontario de 1990 est abrogé et remplacé par
ce qui suit :

(8) Les éléves des cycles primaire et moyen disposent d’au moins une période d’interruption d’au moins 10 minutes, qui
n’est pas prévue immédiatement avant ni aprés la période consacrée au repas des éléves.

(9) La durée de la période qui combine la période consacré au repas et les périodes d’interruption, dont les éléves des
cycles primaire et moyen disposent, doit étre d’au moins 60 minutes.

2. Le paragraphe 6 (1) du Réglement est modifié par remplacement de «Réglement 454 des Réglements refondus de
I’Ontario de 1990 (Code des incendies)» par «Réglement de I’Ontario 213/07 (Code de prévention des incendies) pris
en vertu de la Loi de 1997 sur la prévention et la protection contre I’incendie».

Entrée en vigueur

3. Le présent réglement entre en vigueur le dernier en date du 1°" septembre 2025 et du jour de son dépét.

Made by:
Pris par :

Le ministre de I’Education,

PAUL CALANDRA
Minister of Education

Date made: July 18, 2025
Pris le : 18 juillet 2025

35/25
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ONTARIO REGULATION 175/25

made under the

EDUCATION ACT

Made: July 18, 2025
Approved: July 31, 2025
Filed: August 13,2025
Published on e-Laws: August 13, 2025
Published in The Ontario Gazette: August 30, 2025

Amending Reg. 304 of R.R.O. 1990
(SCHOOL YEAR CALENDAR, PROFESSIONAL ACTIVITY DAYS)

1. Regulation 304 of the Revised Regulations of Ontario, 1990 is amended by adding the following section:

4.2 (1) Each school calendar shall identify the school day on which Ontario Day is to be observed, which shall be June 1,
or if June 1 is a Saturday or Sunday, the preceding Friday.

(2) The day identified under subsection (1) shall not be designated as a professional activity day or an examination day.

(3) No test required under the Education Quality and Accountability Office Act, 1996 or financial literacy assessment
required to graduate secondary school shall be scheduled for any pupils of the board on the day identified under subsection

().
Commencement

2. This Regulation comes into force on the day it is filed.

Made by:
Pris par :

Le ministre de I’Education,

PAUL CALANDRA
Minister of Education

Date made: July 18,2025
Pris le : 18 juillet 2025

35/25
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REGLEMENT DE L’ONTARIO 175/25

pris en vertu de la

LOI SUR L’EDUCATION

pris le 18 juillet 2025
approuvé le 31 juillet 2025
déposé le 13 aott 2025
publié sur le site Lois-en-ligne le 13 aott 2025
publié¢ dans la Gazette de I’Ontario le 30 aolt 2025

modifiant le Regl. 304 des R.R.O. de 1990
(CALENDRIER SCOLAIRE, JOURNEES PEDAGOGIQUES)

1. Le Réglement 304 des Réglements refondus de I’Ontario de 1990 est modifié par adjonction de ’article suivant :

4.2 (1) Le calendrier scolaire indique le jour d’école fixé pour la célébration du Jour de I’Ontario, lequel est le 1°" juin ou,
si ce jour tombe un samedi ou un dimanche, le vendredi qui précede.

(2) Le jour fixé en application du paragraphe (1) ne doit pas étre désigné comme une journée pédagogique ou une journée

d’examen.

(3) Aucun test exigé en vertu de la Loi de 1996 sur I’Office de la qualité et de la responsabilité en éducation ni aucune
évaluation de la littératie financiére requise pour 1’obtention du diplome d’études secondaires ne doit étre prévu pour les
¢éleves du conseil scolaire a la date fixée en vertu du paragraphe (1).

Entrée en vigueur

2. Le présent réglement entre en vigueur le jour de son dépét.

Made by:
Pris par :

Date made: July 18, 2025
Pris le : 18 juillet 2025

35/25

Le ministre de I’Education,

PAUL CALANDRA
Minister of Education
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ONTARIO REGULATION 176/25

made under the

HIGHWAY TRAFFIC ACT

Made: August 12, 2025
Filed: August 14, 2025
Published on e-Laws: August 14, 2025
Published in The Ontario Gazette: August 30, 2025

Amending Reg. 619 of R.R.O. 1990
(SPEED LIMITS)

1. (1) Paragraph 9 of Part 2 of Schedule 13 to Regulation 619 of the Revised Regulation of Ontario, 1990 is revoked
and the following substituted:

District of Cochrane — Town of Hearst
District of Thunder Bay — Municipality of Greenstone

9. That part of the King’s Highway known as No. 11 lying between a point situate 750 metres measured westerly from its
intersection with the centre line of the roadway known as Labelle Street in the Town of Hearst in the Territorial
District of Cochrane and a point situate 1265 metres measured easterly from the easterly limit of the Kenogamisis
River Bridge in the Municipality of Greenstone in the Territorial District of Thunder Bay.

(2) Paragraph 15 of Part 4 of Schedule 13 to the Regulation is revoked and the following substituted:
District of Cochrane — Town of Hearst

15. That part of the King’s Highway known as No. 11 in the Town of Hearst in the Territorial District of Cochrane lying
between a point situate 15 metres measured westerly from its intersection with the centre line of the roadway known as
15th Street and a point situate 750 metres measured westerly from its intersection with the centre line of the roadway
known as Labelle Street in the Town of Hearst.

2. (1) Paragraph 46 of Part 2 of Schedule 21 to the Regulation is revoked and the following substituted:
District of Algoma — Twp. of The North Shore

46. That part of the King’s Highway known as No. 17 in the Territorial District of Algoma lying between a point situate
310 metres measured westerly from its intersection with the centre line of the roadway known as Handy Spot Road in
the hamlet of Serpent River in the Township of The North Shore and a point situate 120 metres measured westerly
from its intersection with the centre line of the roadway known as Lauzon Village Road in the hamlet of Algoma Mills
in the Township of The North Shore.

(2) Part2 of Schedule 21 to the Regulation is amended by adding the following paragraph:
District of Algoma — Twp. of The North Shore, Town of Blind River

53. That part of the King’s Highway known as No. 17 in the Territorial District of Algoma lying between a point situate
300 metres measured westerly from the centre line of the roadway known as Centre Street in the hamlet of Algoma
Mills in the Township of The North Shore and a point situate 780 metres measured westerly from its intersection with
the centre line of the roadway known as Woodlawn Drive in the Town of Blind River.

(3) Part 4 of Schedule 21 to the Regulation is amended by adding the following paragraph:
District of Algoma — Twp. of The North Shore

45. That part of the King’s Highway known as No. 17 in the Territorial District of Algoma lying between a point situate
120 metres measured westerly from the centre line of the roadway known as Lauzon Village Road and a point situate
300 metres measured westerly from the centre line of the roadway known as Centre Street in the hamlet of Algoma
Mills in the Township of The North Shore.

3. (1) Paragraphs 1 and 2 of Part 3 of Schedule 108 to the Regulation are revoked and the following substituted:
District of Parry Sound — Twps. Of McKellar and McDougall

1. That part of the King’s Highway known as No. 124 in the Territorial District of Parry Sound lying between a point
situate 1360 metres measured westerly from its intersection with the centre line of the roadway known as Sharon Park
Road in the Township of McKellar and a point situate at its intersection with the westerly limit of the King’s Highway
known as No. 400 in the Township of McDougall.

1301
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District of Parry Sound — Municipality of Whitestone — Twp. of McKellar

2. That part of the King’s Highway known as No. 124 in the Territorial District of Parry Sound lying between a point
situate 540 metres measured westerly from its intersection with the centre line of the roadway known as Moore Drive
in the Municipality of Whitestone and a point situate 1050 metres measured easterly from its intersection with the
centre line of the roadway known as Sharon Park Road in the Township of McKellar.

(2) Part 4 of Schedule 108 to the Regulation is amended by adding the following paragraphs:
District of Parry Sound — Twp. Of McKellar

1. That part of the King’s Highway known as No. 124 in the Township of McKellar within the Territorial District of
Parry Sound beginning at a point situate 1060 metres measured westerly from its intersection with the centre line of
the roadway known as Sharon Park Road and extending westerly for a distance of 300 metres.

2. That part of the King’s Highway known as No. 124 in the Township of McKellar within the Territorial District of
Parry Sound beginning at a point situate 750 metres measured easterly from its intersection with the centre line of the
roadway known as Sharon Park Road and extending easterly for a distance of 300 metres.

(3) Paragraph 2 of Part 6 of Schedule 108 to the Regulation is revoked and the following is substituted:
District of Parry Sound — Twp. of McKellar

2. That part of the King’s Highway known as No. 124 in the Township of McKellar within the Territorial District of
Parry Sound beginning at a point situate 750 metres measured easterly from its intersection with the centre line of the
roadway known as Sharon Park Road and extending westerly for a distance of 1810 metres.

4. Part 5 of Schedule 167 to the Regulation is amended by adding the following paragraph:

District of Cochrane — Twp. of Moonbeam

1. That part of the King’s Highway known as No. 581 in the Township of Moonbeam in the Territorial District of
Cochrane beginning at a point situate 600 metres north of its intersection with the northerly limit of the King’s
Highway known as No. 11 and extending northerly for a distance of 300 metres.

5. Paragraph 1 of Part 6 of Schedule 167 to the Regulation is revoked and the following is substituted:
District of Cochrane — Twp. of Moonbeam

1. That part of the King’s Highway known as No. 581 in the Township of Moonbeam in the Territorial District of
Cochrane beginning at a point situate at its intersection with the northerly limit of the King’s Highway known as No.
11 and extending northerly for a distance of 600 metres.

6. The Regulation is amended by adding the following Schedule:
SCHEDULE 306

HIGHWAY NO. 645
PART 1
(Reserved)
PART 2
(Reserved)
PART 3
(Reserved)
PART 4
(Reserved)

PART 5
District of Parry Sound — Hamlet of Byng Inlet

1. That part of the King’s Highway known as No. 645 in the Territorial District of Parry Sound in the Hamlet of Byng
Inlet lying between a point situate 900 metres measured easterly from its intersection with the west limit of the
roadway know as Tramway Avenue easterly for 550 metres.
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PART 6
District of Parry Sound — Hamlet of Byng Inlet

1. That part of the King’s Highway known as No. 645 in the Territorial District of Parry Sound in the Hamlet of Byng
Inlet lying between a point situate at its intersection with the west limit of the roadway know as Tramway Avenue
easterly for 900 metres.

Commencement

7. This Regulation comes into force on the day it is filed.

Made by:

PRABMEET SINGH SARKARIA
Minister of Transportation

Date made: August 12, 2025

35/25
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ONTARIO REGULATION 177/25

made under the

ENVIRONMENTAL PROTECTION ACT

Made: August 14, 2025
Filed: August 14, 2025
Published on e-Laws: August 14, 2025
Published in The Ontario Gazette: August 30, 2025

Amending O. Reg. 241/19
(GREENHOUSE GAS EMISSIONS PERFORMANCE STANDARDS)

1. Subsection 1 (7) of Ontario Regulation 241/19 is amended by adding the following paragraph:

2.1 If the facility was registered in 2024 and a notice of registration of a person as a registered emitter was not issued at
any time under subsection 64 (2) of the Greenhouse Gas Pollution Pricing Act (Canada) by the Minister of National
Revenue, the first compliance period is 2025.

2. Subsection 4 (4) of the Regulation is amended by striking out “if the facility’s registration was cancelled as a
result of that application” at the end and substituting “until January 1 of the year that is three years after the year of
the cancellation date referred to in clause 8.1 (7) (a)”.

3. (1) Paragraph 2 of subsection 8.1 (3) of the Regulation is amended by striking out “immediately before or”.
(2) Subsection 8.1 (3) of the Regulation is amended by adding the following paragraph:
5. The EPS facility does not meet the criteria set out in paragraphs 1 and 2 of subsection 2 (2).

(3) Clause 8.1 (7) (a) of the Regulation is amended by striking out “and of the cancellation date” and substituting
“and, subject to subsection (7.1), of the cancellation date”.

(4) Section 8.1 of the Regulation is amended by adding the following subsection:

(7.1) If an application for cancellation is made on or before December 31, 2025 and the Director decides to cancel the
application, the cancellation date shall be March 31, 2025.

4. (1) Subsection 14 (5) of the Regulation is amended by striking out “Where the owner or operator of a facility
receives a registered emitter notice under the Greenhouse Gas Pollution Pricing Act (Canada) after the first day of the
first compliance period in respect of the registration for the facility” at the beginning and substituting “If the first day
of the first compliance period in respect of the registration of a facility is in 2024 or earlier and the owner or operator
of a facility received a registered emitter notice under the Greenhouse Gas Pollution Pricing Act (Canada) with an
effective date in 2024 or earlier”.

(2) Section 14 of the Regulation is amended by adding the following subsection:

(5.1) Where the owner or operator of a facility receives written confirmation under clause 8.1 (7) (a), the value determined
under subsection (2) shall be multiplied by the number of days from January 1 of the year of the cancellation date set out in
the written confirmation to the cancellation date and then divided by the number of days in the year of the cancellation in
order to establish the compliance obligation in respect of the compliance period in which the cancellation date applies in
respect of the registration, with any necessary modifications where the Director has aggregated under subsection (4).

5. (1) Subsection 15 (5) of the Regulation is amended by striking out “Where the owner or operator of a facility
receives a registered emitter notice under the Greenhouse Gas Pollution Pricing Act (Canada) after the first day of the
first compliance period in respect of the registration for the facility” at the beginning and substituting “If the first day
of the first compliance period in respect of the registration of a facility is in 2024 or earlier and the owner or operator
of a facility received a registered emitter notice under the Greenhouse Gas Pollution Pricing Act (Canada) with an
effective date in 2024 or earlier”.

(2) Section 15 of the Regulation is amended by adding the following subsection:

(5.1) Where the owner or operator of a facility receives written confirmation under clause 8.1 (7) (a), the value determined
under subsection (2) shall be multiplied by the number of days from January 1 of the year of the cancellation date set out in
the written confirmation to the cancellation date and then divided by the number of days in the year of the cancellation in
order to establish the compliance obligation in respect of the compliance period in which the cancellation date applies in
respect of the registration, with any necessary modifications where the Director has aggregated under subsection (4).

Commencement

6. This Regulation comes into force on the day it is filed.

35/25
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REGLEMENT DE L’ONTARIO 177/25

pris en vertu de la

LOI SUR LA PROTECTION DE L’ENVIRONNEMENT

pris le 14 aott 2025
déposé le 14 aoit 2025
publié sur le site Lois-en-ligne le 14 aott 2025
publié dans la Gazette de I’Ontario le 30 aolt 2025

modifiant le Regl. de I’Ont. 241/19 .
(NORMES DE RENDEMENT A L’EGARD DES EMISSIONS DE GAZ A EFFET DE SERRE)

1. Le paragraphe 1 (7) du Réglement de ’Ontario 241/19 est modifié par adjonction de la disposition suivante :

2.1 Sil’installation a été enregistrée en 2024 et qu’un avis d’inscription d’une personne a titre d’émetteur inscrit n’a été a
aucun moment émis en vertu du paragraphe 64 (2) de la Loi sur la tarification de la pollution causée par les gaz a effet
de serre (Canada) par le ministre du Revenu national, la premiére période de conformité est 2025.

2. Le paragraphe 4 (4) du Réglement est modifié par remplacement de «si ’enregistrement de P’installation a été
annulé a la suite de cette demande» par «avant le 1" janvier de ’année qui suit de trois ans I’année de la date de
Pannulation visée a I’alinéa 8.1 (7) a)» a la fin du paragraphe.

3. (1) La disposition 2 du paragraphe 8.1 (3) du Réglement est modifiée par suppression de «qui précéde ou».
(2) Le paragraphe 8.1 (3) du Réglement est modifié par adjonction de la disposition suivante :
5. L’installation NRE ne satisfait pas aux critéres énoncés aux dispositions 1 et 2 du paragraphe 2 (2).

(3) L’alinéa 8.1 (7) a) du Reéglement est modifié par remplacement de «et y indique la date de ’annulation» par «et,
sous réserve du paragraphe (7.1), y indique la date de I’annulation» a la fin de I’alinéa.

(4) L’article 8.1 du Réglement est modifié par adjonction du paragraphe suivant :

(7.1) Si la demande d’annulation est présentée au plus tard le 31 décembre 2025 et que le directeur décide d’annuler la
demande d’enregistrement, la date de I’annulation est le 31 mars 2025.

4. (1) Le paragraphe 14 (5) du Réglement est modifié par remplacement de «Lorsque le propriétaire ou
I’exploitant d’une installation recoit un avis d’inscription a titre d’émetteur inscrit en vertu de la Loi sur la tarification
de la pollution causée par les gaz a effet de serre (Canada) aprés le premier jour de la premiére période de conformité
visant P’enregistrement pour D’installation» par «Si le premier jour de la premi¢re période de conformité visant
P’enregistrement pour une installation tombe en 2024 ou auparavant et que le propriétaire ou D’exploitant de
Pinstallation a recu un avis d’inscription a titre d’émetteur inscrit en vertu de la Loi sur la tarification de la pollution
causée par les gaz a effet de serre (Canada) dont la date de prise d’effet tombe en 2024 ou auparavant» au début du
paragraphe.

(2) L’article 14 du Réglement est modifié par adjonction du paragraphe suivant :

(5.1) Lorsque le propriétaire ou 1’exploitant d’une installation regoit la confirmation écrite prévue a ’alinéa 8.1 (7) a), la
valeur établie en application du paragraphe (2) est multipliée par le nombre de jours entre le 1°" janvier de I’année de la date
de I’annulation énoncée dans la confirmation écrite et la date de I’annulation, puis divisée par le nombre de jours de I’année
de I’annulation afin d’établir ’obligation en matiére de conformité a 1’égard de la période de conformité au cours de laquelle
la date de I’annulation s’applique relativement a I’enregistrement, avec les adaptations nécessaires, si le directeur a effectué
un cumul en vertu du paragraphe (4).

5. (1) Le paragraphe 15 (5) du Réglement est modifié par remplacement de «Lorsque le propriétaire ou
P’exploitant d’une installation recoit un avis d’inscription a titre d’émetteur inscrit en vertu de la Loi sur la tarification
de la pollution causée par les gaz a effet de serre (Canada) aprés le premier jour de la premiére période de conformité
visant I’enregistrement pour D’installation» par «Si le premier jour de la premiére période de conformité visant
Penregistrement pour une installation tombe en 2024 ou auparavant et que le propriétaire ou D’exploitant de
P’installation a recu un avis d’inscription a titre d’émetteur inscrit en vertu de la Loi sur la tarification de la pollution
causée par les gaz a effet de serre (Canada) dont la date de prise d’effet tombe en 2024 ou auparavant» au début du
paragraphe.

(2) L’article 15 du Réglement est modifié par adjonction du paragraphe suivant :

(5.1) Lorsque le propriétaire ou 1’exploitant d’une installation regoit la confirmation écrite prévue a I’alinéa 8.1 (7) a), la
valeur établie en application du paragraphe (2) est multipliée par le nombre de jours entre le 1°" janvier de I’année de la date
de I’annulation énoncée dans la confirmation écrite et la date de I’annulation, puis divisée par le nombre de jours de I’année
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de I’annulation afin d’établir ’obligation en matiére de conformité a 1’égard de la période de conformité au cours de laquelle
la date de I’annulation s’applique relativement a I’enregistrement, avec les adaptations nécessaires, si le directeur a effectué

un cumul en vertu du paragraphe (4).

Entrée en vigueur
6. Le présent réglement entre en vigueur le jour de son dépot.

35/25
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ONTARIO REGULATION 178/25

made under the

ENVIRONMENTAL PROTECTION ACT

Made: August 14, 2025
Filed: August 14, 2025
Published on e-Laws: August 14, 2025
Published in The Ontario Gazette: August 30, 2025

Amending O. Reg. 390/18
(GREENHOUSE GAS EMISSIONS: QUANTIFICATION, REPORTING AND VERIFICATION)

1. Section 12 of Ontario Regulation 390/18 is amended by adding the following subsection:

(10) If an owner or operator of a covered facility mentioned in subsection (1) receives written confirmation under clause
8.1 (7) (a) of the EPS Regulation dated on or after January 1 in the year that is the subject of the determination under
subsection (1) of this section setting out a cancellation date in respect of the covered facility’s registration, the determination
of the verification amount under subsection (1) of this section for the covered facility’s compliance period in respect of the
registration period shall not include any amount for the portion of the year after the cancellation date.

Commencement

2. This Regulation comes into force on the day it is filed.

35/25

REGLEMENT DE L’ONTARIO 178/25

pris en vertu de la

LOI SUR LA PROTECTION DE L’ENVIRONNEMENT

pris le 14 aott 2025
déposé le 14 aott 2025
publié sur le site Lois-en-ligne le 14 aotit 2025
publié dans la Gazette de I’Ontario le 30 aott 2025

) . modifiant le Regl. de I’Ont. 390/18 )
(EMISSIONS DE GAZ A EFFET DE SERRE : QUANTIFICATION, DECLARATION ET VERIFICATION)

1. L’article 12 du Réglement de I’Ontario 390/18 est modifié par adjonction du paragraphe suivant :

(10) Si le propriétaire ou I’exploitant d’une installation assujettie mentionnée au paragraphe (1) regoit une confirmation
écrite prévue a I’alinéa 8.1 (7) a) du réglement sur le programme NRE portant la date du 1* janvier de ’année qui fait 1’objet
du calcul visé au paragraphe (1) du présent article ou une date ultérieure, et que 1’avis indique la date de 1’annulation a
I’égard de I’enregistrement de I’installation assujettie, le calcul de la quantité de vérification prévu au paragraphe (1) du
présent article pour la période de conformité de I’installation assujettie a 1’égard de la période d’enregistrement exclut toute
quantité pour la partie de ’année suivant la date de 1’annulation.

Entrée en vigueur

2. Le présent réglement entre en vigueur le jour de son dépot.

35/25

NOTE: Consolidated regulations and various legislative tables pertaining to regulations can be found on the e-Laws website.

REMARQUE : Les réglements codifiés et diverses tables concernant les réglements se trouvent sur le site Lois-en-ligne.
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»

Ontario

Texte d’information pour la Gazette de I’Ontario

La Gazette de I’Ontario parait chaque samedi, et les annonces a y insérer doivent parvenir a ses bureaux le jeudi a 15h au plus

tard, soit au moins neuf jours avant la parution du numéro dans lequel elles figureront. Pour les semaines incluant le lundi de
Paques, le 11 novembre et les congés statutaires, accordez une journée de surplus. Pour connaitre I’horaire entre Noél et le Jour de
I’An s’il vous plait communiquez avec le bureau de La Gazette de ’Ontario au (416) 326-5310 ou par courriel a Gazette@ontario.ca

Tarifs publicitaires et soumission de format:

1)
2)

3)
4)

Envoyer les annonces dans le format Word.doc par courriel a Gazette@ontario.ca

Le tarif publicitaire pour la premiére insertion envoyée électroniquement est de 75,008 par espace-colonne jusqu’a
un % de page.

Pour chaque insertion supplémentaire commandée en méme temps que l'insertion initiale, le tarif est 40,008

Les clients peuvent confirmer la publication d’une annonce en visitant le site web de La Gazette de ’Ontario
www.ontario.ca/gazette

11 se peut que les numéros en version papier publiés avant le 31 mars 2021 soient disponibles par I'intermédiaire de Publications Ontario. Le
cout de chaque numéro en version papier est de 2,90 $.

Archives

11 se peut que votre bibliothéque publique locale posséde les numéros antérieurement publiés. Vous pouvez également communiquer
avec les Archives publiques de I'Ontario au 1 800 668-9933 (sans frais) ou au 416 327-1600.
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https://www.publications.gov.on.ca/fr/
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»

Ontario

Information Text for Ontario Gazette

The Ontario Gazette is published every Saturday. Advertisements/notices must be received no later than 3 pm on Thursday, 9 days
before publication of the issue in which they should appear. For weeks including Easter Monday, November 11th or a statutory
holiday allow an extra day. For the Christmas/New Year holiday schedule please contact the Gazette at (416) 326-5310 or by email
at Gazette@ontario.ca

Advertising rates and submission formats:

1) Please submit all notices in a Word.doc format to: Gazette@ontario.ca
2) For a first insertion electronically submitted the basic rate is $75 up to ¥ page.
3) For subsequent insertions of the same notice ordered at the same time the rate is $40 each.

4) Clients may confirm publication of a notice by visiting The Ontario Gazette web site at: www.ontario.ca/gazette
Hard copy issues published before March 31, 2021 may be available through Publications Ontario. Individual hard copies cost $2.90.

Archives

Published back issues may be available at your local public library. You can also contact the Archives of Ontario by telephone at
1-800-668-9933 (toll free) or 416-327-1600
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